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			Všechna práva vyhrazena. Žádná část této knihy nesmí být bez předchozího písemného souhlasu vydavatele jakýmkoliv způsobem reprodukována – ať už mechanicky, fotograficky, nebo elektronicky, ani ve formě fonografického záznamu; nesmí být ukládána do vyhledávacího systému, přenášena či kopírována pro veřejné nebo soukromé použití – s výjimkou citací povolených vydavatelem.

			Autor této knihy neposkytuje lékařské rady ani žádnou techniku jako formu léčby fyzických, emocionálních a duševních obtíží nebo zdravotních problémů, které by přímo či nepřímo nahrazovaly doporučení lékaře. Záměrem autora je pouze nabídnout informace obecného charakteru, které vám pomohou při hledání emocionální, fyzické a duchovní harmonie. V případě, že použijete některou z informací uvedených v této knize, autor ani vydavatel nenesou žádnou odpovědnost za vaše jednání.

			 

			 

			Tato kniha obsahuje rady a informace vztahující se ke zdravotní péči. Není jejich záměrem nahrazovat lékařská doporučení – tyto informace by měly být používány jako doplněk k odborné lékařské péči, nikoli jako její alternativa. Než se pustíte do jakéhokoli léčebného programu nebo ošetření, doporučujeme, abyste se poradili se svým lékařem. Udělali jsme vše pro to, abychom zajistili přesnost informací obsažených v této knize k datu jejího vydání. Vydavatel ani autorka nenesou odpovědnost za žádné zdravotní důsledky, jež by mohly nastat v souvislosti s uplatňováním metod uvedených v této knize.

			 

			 

			Milí čtenáři,

			snažíme se, aby naše knihy byly perfektní. Pokud i přesto objevíte v knize nějakou chybu, napište nám na nakladatelstvi@maitrea.cz a my ji rádi opravíme. 

			Díky, Vaše nakladatelství

		

	
		
			KRUH MOUDROSTI

			Šamanismus je práce s osobní silou, která se rodí z poznání. Jejím cílem je sloužit všem bytostem. Učení medicínského kruhu je duchovní léčba, která se v různých podobách provozuje po celém světě už tisíce let. Medicínský kruh nás přivádí ke kruhu moudrosti – k jemnému procesu osobní i planetární transformace, jehož význam vzrůstá zejména v dnešních kritických časech. 

			V této knize se naučíte pracovat s kruhem moudrosti a jeho čtyřmi silami. Ke každé z nich patří archetypální zvíře a posvátná cesta: had se pojí s cestou léčitele, jaguár s cestou za hranice smrti, kolibřík s cestou radostného klidu a orel s cestou bezmezné moudrosti. 

			Každé vítězství v kruhu moudrosti nás osvobozuje od předurčenosti dané genetickou výbavou a výchovou. Tato předurčenost nám brání v dosažení osudu Homo luminous – nového druhu člověka, jenž dokáže žít v harmonii se Zemí i s ostatními příslušníky svého rodu.

			Až si najdete svou cestu kruhem moudrosti, stanete se strážci Země, správci a služebníky veškerého života. Když se vydáte na posvátnou cestu sdílenou osvícenými lidmi po celém světě, vaše zdraví i vztahy budou vzkvétat. Stanete se součástí nového příběhu, který vytváříme pro všechny obyvatele Země.

		

	
    
      Obsah

      
        Redakční poznámka
      

      
        ÚVOD
      

      
        ČÁST PRVNÍ
      

      
        POCHOPENÍ
      

      
        Kapitola 1
      

      
        VE SLUŽBĚ NĚČEMU VĚTŠÍMU
      

      
        Kapitola 2
      

      
        NAŠE ENERGETICKÉ TĚLO
      

      
        Kapitola 3
      

      
        ZNOVUZÍSKÁNÍ BOŽSKÉHO ŽENSTVÍ
      

      
        Kapitola 4
      

      
        TRANSFORMAČNÍ SÍLA KRUHU MOUDROSTI
      

      
        ČÁST DRUHÁ
      

      
        TRANSFORMACE
      

      
        Kapitola 5
      

      
        MOUDROST HADA (JIH)
      

      
        Kapitola 6
      

      
        MOUDROST JAGUÁRA (ZÁPAD)
      

      
        Kapitola 7
      

      
        MOUDROST KOLIBŘÍKA (SEVER)
      

      
        Kapitola 8
      

      
        MOUDROST ORLA (VÝCHOD)
      

      
        DOSLOV
      

      
        DODATEK
      

      
        ZÁVĚREČNÉ POZNÁMKY
      

      
        PODĚKOVÁNÍ
      

      
        O AUTOROVI
      

      
        MAITREA také vydala:
      

    

  
		
			Redakční poznámka

			Tibetská jména přepisujeme v souladu s tradiční českou transkripcí, proto například uvádíme tvar Amčhi Tändzin místo anglického Amchi Tenjing. 

			Přezdívku učitele Padmasambhavy, jenž přinesl buddhismus do Tibetu, píšeme s velkými písmeny na znamení úcty, proto Guru Rinpočhe („Velevzácný učitel“).

			Výrazy z kečuánštiny a aymarštiny autor uvádí v jejich hispánsko-anglické podobě. My respektujeme mezinárodně uznávaný kečuánský zápis, a proto píšeme například Pachamama (vyslovuje se „Pačamama“) či Pachakuti místo Pachacuti (vyslovuje se „Pačakuti“; existuje i tvar Pachakutiq). Podobně místo hispánského tvaru Vilcabamba či alto mesayok používáme kečuánské tvary Willkapampa a alto mesayoq. Sjednocujeme též psaní pojmu wiracocha (vysl. „virakoča“). 

			V souladu s autorem rovněž měníme pohlaví u některých klíčových bytostí. O šamanech nebo o hadích bytostech jako Yakumama hovoří v ženském rodě – a stejně tak o nágách, což jsou v tibetské mytologii hadí bytosti střežící chrámy. Z nágů se tak stávají nágy.

			Robert Hýsek

			redaktor

		

	
		
			ÚVOD

			Učení o medicínském kruhu existovalo v různých podobách po celém světě a bylo předáváno po mnoho generací od počátku času až do dnešních dnů. Tato posvátná mapa je původním duchovním postupem, jehož cílem je léčení skrze spojení s Matkou Zemí a energiemi přírody a vesmíru.

			Medicínský kruh je i kruhem moudrosti: představte si ho jako proces nebo pokročilý nástroj pro práci na osobní a planetární transformaci. Když pracujete s kruhem moudrosti, neléčíte jen svá osobní zranění – léčíte traumata celého lidstva i planety Země. Spolupracujete s energiemi, které existují i mimo vás, a podporujete biologickou a duchovní evoluci.

			Pokud děláme to, co se od nás vyžaduje, získáváme přístup k darům kruhu moudrosti, osvobozujeme se od svých předurčených, nezvratných osudů a spoluvytváříme nový osud, pracujeme na svém poslání.1 Pak můžeme udělat víc než jen napravovat své vlastní problémy, které nás nutí ventilovat napětí, pít přesmíru a stěžovat si na lidi, které viníme z našich trápení. Můžeme zažít radikální upřímnost k sobě samým. Při vstupu do procesu růstu budeme pociťovat jisté nepohodlí, ale práce s kruhem moudrosti je klíčem k transformaci.

			Při práci s kruhem moudrosti navážeme vztahy se silovými zvířaty, která jsou spojena s každou ze čtyř světových stran a jsou připravena nám pomáhat. Pokud jsme ochotni přijmout výzvu kruhu k tomu, abychom se vyvíjeli a rostli, můžeme v sobě probudit mistra: svůj potenciál stát se strážcem moudrosti, mudrcem a vizionářem. Můžeme se naučit pomáhat nejen sobě, ale všem potřebným i Matce Zemi a všemu, co na ní bylo stvořeno.

			Kruh moudrosti má mnoho forem. Tu, kterou používám a předávám já, jsem se naučil během desítek let práce s andskými šamany. Když procházíte cyklem tohoto kruhu moudrosti poprvé, jdete cestou léčení sebe sama. Jakmile se dostanete hlouběji, za hranice léčení vlastních traumat a uzdravování svého těla, objevíte místo u posvátného ohně, které je od nepaměti určeno právě vám, a zaujmete ho. Je to místo určené pro šamana.

			Moderní šaman

			Šamanismus je uplatňování moci, jež se rodí z poznání, s cílem soucítit se vším stvořeným a sloužit mu. V dnešní době se šamanská moudrost, která byla tradičními společenstvími po staletí pečlivě střežena, šíří do světa, který už je na ni připraven a naléhavě ji potřebuje. Vzhledem k tomu, že jde spíše o duchovní tradici než o náboženství, velmi snadno se naší době přizpůsobuje. Jelikož je to svým charakterem ženská tradice, dokáže citlivě reagovat jak na potřeby zranitelných, tak na potřeby mocných.

			Cílem – a výzvou – moderních šamanů je víc než jen napodobovat vnější formu tradice. Místo toho musíme vytvořit nová paradigmata zahrnující i moudrost vědy, a to jak starověké, tak moderní. Přitom je třeba, aby byla tato paradigmata založena na službě planetě, zdraví našeho těla i společnosti, v níž žijeme. Učení Four Winds Society, kterou jsem před lety založil, i učení medicínského kruhu popsané v této knize čerpá z více než 25 let, která jsem strávil prací s peruánskými šamany, s kmeny Chimúů a Mochiců (známými jako věštci) v Andách a s Aymary od jezera Titicaca, ale i z mých klasických západních, univerzitních studií psychologie, neurovědy a antropologie.

			Ještě ne tak dávno jsem se, k velkému pobavení svého učitele dona Manuela Quispeho, neustále strachoval, aby bylo všechno naprosto „správně“. Například při odříkávání modlitby jsem se tak moc snažil respektovat správný postup, že jsem se utápěl v detailech. Význam rituálu jsem tak zredukoval na pouhé přeříkávání jakési formule. Když jsme příliš v hlavě, nezachytíme v sobě posun k novému druhu vnímání, který je posvátný, spojující a celistvý – a právě ten je skutečným cílem všech obřadů.

			Je důležité ctít a respektovat tradice, z nichž se učíme, a dbát na to, abychom si vážili jakýchkoliv tradičních posvátných praxí, jimiž se inspirujeme. Také je však důležité vědět, že velmi cenné jsou i naše vlastní zkušenosti a interpre­tace. Pro šamana je nejvyšší autoritou Duch, nikoliv slova zapisovaná do knih nebo pronášená kněžími.

			Výzva k mistrovství

			Šamani, u nichž jsem studoval v Andách, říkají, že jakmile se naučíme chápat sami sebe i události ve svých životech a své vztahy s ostatními, můžeme začít skrze sny uskutečňovat nový svět. K tomu je zapotřebí pracovat s energiemi neviditelných říší, které nad námi mají mnohem větší moc a ovlivňují nás mnohem silněji než naše vůle, záměry nebo činy.

			Výzvou je vyhnout se omezení našeho vědomí na „já“ a „moje“. Je sice přirozené, že chceme napravit své osobní problémy, ale také je nesmírně důležité vykonat hlubokou léčebnou práci pro celou naši planetu. Když uzdravujeme Zemi, odráží se to i v našich vlastních životech – protože jak se vyvíjí osud Země, tak se vyvíjí i náš osud.

			Jelikož učím lidi, jak provádět moderní šamanskou praxi, vím, jak snadno nás může ovládnout pocit vlastní důležitosti. Neblaze ovlivní naši motivaci a způsobí, že adepta posedne touha dělat věci „správně“. Vědění může být svůdné, vede k výživě mysli na úkor výživy duše. Studenti, kteří se příliš upnou na své vlastní zájmy, místo aby pokorně vykonávali svou práci – tedy zmírňovali utrpení a podporovali zdraví –, nevyhnutelně propadnou kouzlu svého ega.

			Když potřebujeme potvrzení zvnějšku, nutí nás to žít podle starých pravidel, a to bez ohledu na to, jestli nám vyhovují, nebo ne. Jakmile této potřebě podlehneme, ve vztahu k našemu osudu zůstaneme neprobuzení a budeme lpět na své minulosti, pověsti a přesvědčeních, neboť nám dodávají prazvláštní útěchu. Není většího nepřítele mistrovství než potřeba být „výjimečný“. Musíme zůstat otevření moudrosti, která je daleko za hranicemi toho, co dokáže ocenit běžná mysl. Šamanka2 se snaží vystoupat na vyšší úroveň moudrosti, porozumění a vlivu – ovšem ne kvůli sobě, ale kvůli všem.

			Čtyři směry a výzvy

			V této knize se naučíte pracovat s kruhem moudrosti a jeho čtyřmi směry – jihem, západem, severem a východem –, z nichž každý je spojen s archetypálním zvířetem a posvátnou cestou. Dozvíte se, jak provádět živé obřady, jejichž cílem bude přijetí učení moudrosti na hluboké tělesné úrovni, což vám umožní spojit se s novými energiemi: energiemi čtyř světových stran a čtyř silových zvířat.

			Až budete pracovat na své cestě podle této starobylé mapy, začnete vnímat svůj život ne jako neutuchající stresující boj, ale jako součást většího mytického příběhu, který sdílejí lidé na celém světě – příběhu Země a jejích obyvatel. Vymaníte se ze sevření běžného času a kauzality. Vstoupíte do kouzla synchronicity a začnete snít nový sen, který přetvoří váš osud – včetně podoby vaší DNA. To vám umožní vybudovat si mimořádné zdraví a žít i umřít jinak než vaši rodiče.

			Hlubší práce s kruhem moudrosti spočívá v aktivním zapojení se do lekcí každé světové strany. Přitom se setkáte s výzvami, které vám umožní získat přístup k mocným léčivým energiím těchto čtyř směrů. Součástí každé výzvy je odbourávání starých negativních osudových předurčeností, které vám brání v dosažení vašeho osudového poslání a v tom, abyste se podíleli na evoluci, jejímž výsledkem je Homo luminous – nový druh člověka připraveného žít v harmonii se Zemí i s ostatními bytostmi.

			
					Výzva moudrosti jihu, tedy výzva hada, vyžaduje přestat věřit v nevyhnutelnost stárnutí a umírání, předurčeného vašimi genetickými předpoklady a životním stylem. Těchto přesvědčení se můžete zbavit stejně, jako se had zbavuje staré kůže. Složte zkoušku a vstoupíte do nové budoucnosti, v níž délku vašeho života a kvalitu zdraví nebude určovat vaše minulost. To vám umožní vypěstovat si nové tělo a získat přístup k potenciálu nejhlubších forem léčení.

					Výzva moudrosti západu, výzva jaguára, spočívá v osvobození se od emocionálního a psychologického předurčení, které vás nutí jednat na základě prapůvodních strachů. Jakmile získáte jaguáří moudrost, dokážete překonat strach ze své smrtelnosti i ze ztráty své identity a vzpomínek, jež vás činí tím, kým jste. Můžete překonat zradu v lásce i staré vzorce tragédií a utrpení v milostných vztazích. Pak se, stejně jako jaguár, stanete odvážným průzkumníkem. Objevíte možnosti, které vám po celou dobu, kdy vás ovládal strach, zůstávaly skryté, a vaše vztahy se přestanou nést v duchu emočních ran, zrad, ztrát či konfliktů.

					Výzva moudrosti severu, moudrosti kolibříka, je výzvou k osvobození se od zmatení způsobeného záměnou vašeho zaměstnání s posvátnou prací a moudrostí, které jste sem přišli v tomto zrození vykonat a zažít. Stejně jako se kolibřík vydává na mytickou cestu, je i ve vaší moci vstoupit do svého osudu a přispět k harmonii a míru na Zemi. Darem moudrosti kolibříka je zakoušet klid v letu, stát se vnímavým a moudrým a přestat se vyčerpávat zbytečným úsilím. Stejně jako starověcí mudrci se naučíte ovládat čas a sledovat jej do budoucnosti, abyste mohli vnést harmonii do každodenního života v přítomnosti, ovládnout to, co není viditelné, a praktikovat ayni neboli vzájemnost s přírodou a předky.

					Výzvou moudrosti východu, výzvou orla, je zbavit se dogmatických přesvědčení a starých omezení své vlastní duchovní podstaty. K tomu je zapotřebí odolat svodům úniku za hranice běžného vědomí, kde byste se mohli vyhnout každodenní práci, již jste povoláni vykonat, a zároveň je třeba odmítnout pocit viny vyvolaný představami převzatými z náboženství, vědy a kultury. Orlí moudrost vás osvobodí, abyste se stali vizionáři a mohli se vědomě podílet na přerodu v Homo luminous. Osvobodí vás od opotřebovaných myšlenek, které ve vás pevně zakořenily jako učení, jež nelze zpochybnit. Tato moudrost vám umožní uplatnit své mimořádné, leč přirozené instinkty a ujmout se svého duchovního poslání z pozice spolutvůrce vesmíru. Stejně jako orel, který létá dost vysoko na to, aby vnímal zakřivení Země, a přesto dokáže zahlédnout dole na zemi myš a slétnout, aby se věnoval záležitostem běžného života, budete i vy schopni skloubit vše duchovní a světské.

			

			Jako šaman jsem přesvědčen, že i když jeden jediný člověk z tisíce projde čtyřmi výzvami, složí jejich čtyři zkoušky a dospěje k mistrovství, pomůže to nastolit nový způsob života založený na harmonii mezi lidmi a Zemí.

			Rád o povolání k mistrovství přemýšlím jako o případové studii, tedy o situaci, kdy n = 1. N je počet lidí ve studii. Ve vědeckém výzkumu samozřejmě chcete, aby n bylo co největší, aby výsledky byly co nejvíce validní a spolehlivé. Velký evoluční experiment, kterým procházíme, se však odehrává na osobní úrovni každého z nás. Můj osobní experiment se jmenuje Alberto. Pokud se nezúčastníte evoluce vedoucí k Homo luminous, dostanete se do kontrolní skupiny, která zůstane proměnou nedotčena. Jde o nevědomou masu lidstva, jejíž členové zneužívají Zemi, znečišťují svá vlastní těla a ničí si zdraví. Ty, kteří se nacházejí uvnitř normálního rozmezí Gaussovy křivky, nečeká hezká budoucnost. Zkuste se dostat z hranic „normy“ a staňte se pány svého osudu. 

			Kruh moudrosti v nás probouzí sílu překročit domnělá omezení. To, jak se budeme vztahovat k sobě samým a k ostatním lidem, se bude vyvíjet. Snížíme počet konfliktů, zmírníme utrpení a zklamání. Pocit vlastní důležitosti, omezenost mysli i naše vlastní předsudky začnou mizet. To nás uvolní a dovolí nám prožívat lehkost bytí. Díky tomu se začneme dívat sami na sebe i na to, co se nám děje, s větším smyslem pro humor.

			Právě teď potřebujeme více než kdy jindy snít o nové realitě, o novém způsobu života na naší planetě. Potřebujeme se probudit a stát se mistry, kterými jsme měli být. Potřebujeme se osvobodit od svého předurčení a ujmout se svého nového osobního i kolektivního poslání.

			Strážci moudrosti

			Pro získání mistrovství je velmi užitečné mít mistra, který vás může vést. Já jsem měl to štěstí, že jsem studoval a pracoval s několika skvělými učiteli – donem Manuelem Quispem, Joan Halifaxovou, Rolling Thunderem a Amčhim Tändzinem Bistou. Se všemi se na těchto stránkách seznámíte blíže. Nabádali mě, abych se postavil své temnotě a plně přijal své světlo. Doufám, že jejich moudrost pro vás bude výzvou, abyste se ještě hlouběji ponořili do toho, o čem si myslíte, že už víte nebo máte zvládnuté, a abyste k sobě byli upřímní ohledně výzev, s nimiž se ještě potřebujete setkat.

			Don Manuel Quispe

			Don Manuel Quispe byl šaman z peruánských hor, který mě neustále vyzýval ke změně perspektivy. Jeho jízlivé poznámky mě vytrhly ze sebestředného spánku a obav a přivedly mě k hlubšímu pochopení nových způsobů vidění reality. Don Manuel stál jednou nohou ve světě starobylé tradice svého lidu a druhou v moderním světě. Tvrdil, že to, čemu věříte ve svém srdci, je přesně tím, s čím se setkáte ve světě. Pomohl mi pochopit, jak lze moudrá učení starých časů aplikovat na náš každodenní život.

			Don Manuel mi pomohl porozumět ayni, což znamená mít správný vztah ke všem bytostem i k minulosti a budoucnosti. Naučil mě, že při praktikování ayni bychom neměli vycházet ze strachu, ale z úcty a respektu. Měli bychom vítat osud, který nám ayni s nebesy nabízí, bez ohledu na to, jak nepříjemný nám může zpočátku připadat.

			Joan Halifaxová

			Joan Halifaxová je známá autorka, učitelka zenového buddhismu, zakladatelka projektu Bytí s umírajícími, bojovnice za občanská práva, aktivistka, výzkumnice v oblasti LSD a antropoložka – a to je jen stručný výčet všeho, čemu se věnovala. V sedmdesátých letech 20. století byla Joan vědeckou pracovnicí Esalenova institutu, retreatového centra, které vzniklo v Kalifornii z Hnutí lidského potenciálu (Human Potential Movement). Seznámil jsem se s ní v kalifornském Big Sur, když jsem doprovázel svého přítele profesora Stanleyho Krippnera na oběd v její chatě s výhledem na oceán.

			„Ve sklepě máme smyslově deprivační komoru,“ řekla mi ten den. „Možná by sis ji chtěl vyzkoušet.“

			Nikdy předtím jsem v žádné nebyl. Jde o nádrž umístěnou v naprosté tmě a naplněnou teplou, slanou vodou, která napodobuje složení vody v lidském těle. Vypadalo to jako skvělá příležitost vzít si LSD, které jsem už několik týdnů nosil v peněžence. Tekuté slunce vpité do kousku papíru.

			O šest hodin a celý život později jsem se vynořil z nádrže celý svraštělý – a znovuzrozený. Zmeškal jsem oběd, ale ten den pro mě znamenal zlom. Joan byla lékařskou antropoložkou dávno předtím, než se tento termín začal používat. Poté, co jsem zažil osobní proměnu díky zkušenosti v její smyslově deprivační nádrži, jsem se nechal inspirovat její prací a stal se rovněž lékařským antropologem. Cestoval jsem na posvátná místa uprostřed divočiny, pracoval se šamany vysoko v Andách a zjišťoval, že je mou povinností objevovat starobylou moudrost tradičních kultur přímo v místech, ze kterých pochází. Joanino učení a spisy mi pomohly pochopit, že jsme součástí tvořivé energie Země a zároveň těmi, kdo byli touto energií stvořeni.

			Rolling Thunder (RT)

			Rolling Thunder (Valící se hrom), neboli RT, jak mu říkali přátelé. Záhadný duchovní vůdce, který si své jméno vysloužil díky tomu, že dokázal přivolat hromy a blesky, a to i uprostřed pouštního sucha. Byl to šošonský šaman. Žil na zchátralém ranči v Carlinu v Nevadě. Přes den pracoval jako brzdař na dráze a po večerech vedl obřady v potní chýši, kde se staral o nemocné a přijímal hosty, mezi nimiž byli třeba členové legendární skupiny Grateful Dead. Poprvé jsem se s RT setkal společně s profesorem Stanleym Krippnerem na ranči Mickeyho Harta v Kalifornii. V té době byl Mickey bubeníkem Grateful Dead a spřátelil se s RT (Mickey Hart později vydal album s názvem Rolling Thunder).

			RT byl kontroverzní osobnost. Byl tím, kým tvrdil, že je? Měnil svou identitu podle potřeby, aby mohl dělat svou práci? Zdálo se, že má dar a moc měnit svou podobu, ale co když to byla jen iluze? Když jsem se účastnil ohňových obřadů, které vedl v arizonské poušti, mnohokrát se stalo, že zmizel z kruhu, ve kterém jsme my účastníci tančili hadí tanec. Pak se v tom kruhu záhadně znovuobjevil, zdánlivě jako by se vynořil odnikud. Byl tím, kdo obřad vedl, a přesto se nám neustále ztrácel. „Neviditelnost,“ utrousil později jakoby na vysvětlenou. „Měl bys to trénovat častěji.“

			Tušil jsem, že kdybych se zeptal na další podrobnosti, prostě by se mi vysmál. Vždycky to vypadalo, že jakmile jsem dostal pocit, že už chápu, kdo je RT a co mě učí, znova mi zamotal hlavu. RT často připomínal, že cesta k probuzení naší vnitřní síly má mnoho zvratů: musíme očekávat neočekávané a být přizpůsobiví, to znamená pouze se volně držet toho, co známe, a nenechat svá přesvědčení zkostnatět a přeměnit v ideologii.

			Amčhi Tändzin Bista

			Amčhi Tändzin Bista nebo jednoduše Amčhi, což znamená v tibetštině „lékař“, je mistr v jízdě na koni a buddhistický mnich. Amčhi mi otevřel oči pro medicínu Himálaje i pro způsob, jakým tamní lidé chápou propojení mysli, emocí a těla.

			Během naší společné expedice v Nepálu jsem měl možnost poznat Amčhiho z mnoha stran: jako buddhistického kněze, lékaře, učitele a jezdce, který vypadal, jako byste ho vystřihli přímo z nějaké kovbojky. Především ale obdivuji, že založil sirotčinec poskytující ubytování a vzdělání dětem bez domova. Když děti dospějí, učí je umění tibetské medicíny. Stal jsem se patronem jeho sirotčince a pomáhám jim, kde můžu.

			 

			Všichni tito strážci moudrosti jsou (nebo byli) nedokonalí a chybující lidé, jako jste vy nebo já. Přesto všichni svým způsobem dosáhli mistrovství a probudili v sobě své dary, aby prohloubili svou lidskost a sloužili víc, než si kdy dovedli představit. Všichni byli obdarováni velkými znalostmi a velkoryse je sdíleli s ostatními. Doufám, že až budu na těchto stránkách vyprávět jejich příběhy a vzpomínat na naše společná dobrodružství, budu dělat jejich učení čest.

			Co stvoříte svým sněním?

			Duch je vždy pozorný vůči našim touhám – tedy vůči tomu, co si pro sebe přejeme. Musíme však být ochotni vzdát se svých chybných přesvědčení o tom, co je pro nás nejlepší, protože z toho pak téměř vždy plyne snaha zlepšovat nebo napravovat osud, který nám byl předurčen při našem narození. Teprve když v sobě začneme probouzet mistra, můžeme vystoupit z noční můry, ve které žijeme pod diktátem strachu a nastavení na ne­dostatek a která nás tady a teď udržuje soustředěné pouze na „já a moje“.

			Můžeme se mít mnohem lépe. Můžeme vstoupit do osudu hluboce prodchnutého smyslem. Když budeme pracovat se starobylými postupy, které spálí staré, aby uvolnily místo pro nové, můžeme se stát léčiteli, objeviteli, mudrci a vizionáři.

			

			
				
					1 V originále jsou použita slova fate (nezvratný osud, předurčení) a destiny (osud, který můžeme spoluvytvářet). Dále v textu je anglický výraz fate překládán jako předurčení či předurčenost; tam, kde se objeví slovo osud, jde o překlad originálního destiny. (Pozn. překl.)

				

				
					2 V celém anglickém originále používá autor slovo shaman, avšak ve spojení se zájmenem she (ona). Důvod je ten, že chce vyzdvihnout ženskou energii Matky Země i po tisíciletí přehlíženou energii ženských léčitelek. Zároveň tak zdůrazňuje, že šaman může mít jakoukoliv genderovou identitu. Stejně tak i šamanka, která se v českém překladu objevuje vzhledem k odlišnostem angličtiny a češtiny. (Pozn. překl.)
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      Kapitola 1

      VE SLUŽBĚ NĚČEMU VĚTŠÍMU

      
        Řeka Kálí Gandakí, Nepál.
      

      
        Prach.
      

      
        Všude prach.
      

      
        Prach v očích, v uších, v ústech. Zrnka písku mezi zuby.
      

      
        Proč posvátné cesty vždycky znamenají pěší výpravu do země nikoho, do vyprahlých, větrem ošlehaných, prašných děr, jako je ta, na kterou jsem narazil na úpatí Himálaje?
      

      
        Naším cílem byla Lo Manthang, maličká vesnička, jediný pozůstatek starobylého království Lo v severonepálském Mustangu, na hranicích s Tibetem a Čínou. Kvůli spletitým a napjatým vztahům mezi Nepálem a Čínou je to chráněná oblast, přístupná pouze na zvláštní povolení od vlády.
      

      
        Cesta do vesnice vede přes himálajské průsmyky, dá se zvládnout za dvanáct dní, a to pěšky nebo na koni. Guru Rinpočhe se vydal v 8. století stejnou cestou, šel z Indie do Tibetu a bojoval přitom s démony a čaroději, aby do pohraničí přinesl buddhismus. Nedlouho poté vznikla hlavní obchodní cesta mezi Tibetem a Indií, která se vinula podél břehů řeky Kálí Gandakí. My se vydáváme po Rinpočheho stopách a budeme meditovat v jeho chrámech a jeskyních.
      

      
        Když mé hrdlo protestovalo dalším záchvatem kašle, připomněl jsem si, proč jsem do Nepálu přijel. Učit se, sloužit a spojit se s místními lidmi, o kterých vím, že jsou oddáni stejným cílům jako já.
      

      
        Vzpomínám si, jak jsem byl před lety v nevadské poušti, okolo mě se proháněly písečné víry a já přemýšlel o tom, že spiritualita je příliš často chápána jako jídlo, které pohladí po duši. Lidé se chtějí cítit lépe, být šťastní. Chtějí, aby život nebyl tak těžký. Čekají, že posvátná medicína bude sladká, jenže ona může být náročná způsoby, které neočekáváme. Zkouší nás, ukazuje nám naše nejtemnější obavy a nejstrašnější odsudky sebe sama. Musíme se uzdravit a odpustit těm, kteří nám ublížili, a učit se být vděční za své lekce, i když nechápeme, proč musí být tak obtížné.
      

      
        Teprve pak se naučíme nacházet krásu všude, kam se podíváme. Teprve pak uvidíme krásu v poušti, život, který unikl naší pozornosti, protože se neobjevil v podobách, které jsme očekávali, a tak jsme se soustředili jen na zdánlivě nekonečný písek.
      

      
        Prach ať jde k čertu. Otevřel jsem se tomu, co na této cestě můžu objevit.
      

      
         
      

      Když jsme s mojí manželkou Marcelou přijali pozvání na poutní cestu Himálajem k nepálské hranici s Tibetem, šamanskou energetickou medicínu jsem vyučoval již mnoho let. Moje stará známá Joan Halifaxová vedla v té době tým lékařů v rámci mise, jejímž cílem bylo přinést západní i tibetskou medicínu do odlehlých vesnic podél řeky Kálí Gandakí.

      Joan je známá jako antropoložka, která zkoumá kubánskou spiritualitu a je autorkou mnoha knih o šamanismu. Předtím, než se stala buddhistickou učitelkou, jsme občas přednášeli na stejných konferencích a retreatech. Dělili jsme se o víno i o příběhy. Tohle měla být její poslední cesta do oblasti Mustang v království Lo v Nepálu. Potěšilo mě zjištění, že se k nám má připojit i můj přítel Stephan, dlouholetý Joanin lékař a zakladatel organizace Omega Institute ve státě New York. K naší skupině pak patřilo i několik západních lékařů, dva amčhiové neboli tibetští lékaři a ještě asi tucet nepálských průvodců a jezdců, které jsme najali, aby nám pomohli s výpravou.

      Marcela, která je léčitelkou, se těšila na návštěvu starobylých budd­histických památek lemujících Hedvábnou stezku a na komunikaci s místními energiemi. Společně jsme již dříve prozkoumali nejednu mapu posmrtného života s andskými a amazonskými šamany a těšili jsme se, že se dozvíme i něco z učení himálajských mudrců. Vedle toho jsem chtěl probádat souvislosti mezi geograficky vzdálenými tradicemi, které by přesto mohly mít společný původ.

      V oboru molekulární archeologie se stále častěji objevují důkazy podporující hypotézu, že šamanské tradice Ameriky mají svůj původ v Asii. Její zastánci sledují mutace v mitochondriální DNA, které naznačují, že se před desítkami tisíc let lidstvo začalo šířit do zbytku světa z Afriky. Jaké posvátné postupy se asi ztratily, když jsme se rozdělili a rozptýlili po celé zeměkouli? To byla otázka, která mě trápila odjakživa. Je možné, že všechny šamanské tradice mají společné kořeny, stejně jako lidstvo má společnou mitochondriální Evu, naši praprababičku z Afriky? Byl jsem přesvědčený, že zkušenosti z neviditelných říší, které sdílejí příslušníci různých šamanských tradic, poukazují na jejich společné kořeny.

      Tibeťané i američtí šamani jsou dokonalí kartografové neviditelného světa. Posmrtnou cestu zmapovali do mimořádných detailů. Chtěl jsem porovnat jejich mapy, abych zjistil, v čem mají společný základ a kde se prolínají. Obzvlášť mě zajímal nesmírně nadaný učitel Padmasambhava, uctivě nazývaný Guru Rinpočhe. Měli jsme navštívit jeho chrámy a meditační jeskyně, mocná místa, v nichž může být moudrost předána napříč časem a opět zasazena do každodenní říše pěti smyslů.

      V oblasti Himálaje se lidé často vydávají na pouť, aby objevili smysl svého života a prodělali hlubokou léčbu. Takové cesty vyžadují ochotu vzdát se svého osobního kompasu a řídit se novou mapou. Na tuto výpravu do krajin starověkých buddhistů a šamanů jsem se vydal, protože jsem věděl, že budu pokořen drsným terénem a pokročilým učením. Zde jsem mohl znovu objevit mistrovství, které přichází, když se vzdáme své potřeby jej dosáhnout.

      Překontrolování našich map

      Po globálních událostech roku 2020 si více než kdy jindy uvědomujeme naši vzájemnou závislost. Mnozí z nás nikdy nezpochybňovali zásady, v jejichž duchu jsme byli vychováváni – být nezávislí, spoléhat se sami na sebe, dosáhnout úspěchu za každou cenu –, ale nyní jsme nad jejich platností začali přemýšlet. Zatímco někteří z nás by rádi přehodnotili zvyklosti, ve kterých vyrůstali, jiní se zdráhají i jen klást si o nich otázky. Všichni však můžeme rozvíjet hlubší porozumění sobě samým a svým cestám: stačí mít ochotu prozkoumat cesty moudrosti, o nichž jsme dosud neměli tušení.

      Když pracujete s mapami nebo navigačními aplikacemi, uvědomíte si, že i když se znázorněné orientační body mohou lišit, cesty jsou stejné. V průběhu dějin lidé strávili spoustu času dohadováním se o posvátných naukách – souborech orientačních bodů náboženství. Toto úsilí by se přitom dalo využít k vytvoření lepšího světa pro všechny, jen kdybychom vyrazili na cesty za vnitřním mírem, které nám tyto nauky nabízejí.

      Myšlenky v této knize vám mohou připadat dezorientující. Možná vás donutí položit si otázku, kdo jste a co znáte. Dezorientace může být dobrá věc. Když musíte překontrolovat mapy, které používáte k orientaci ve svém životě, můžete objevit novou škálu možností.

      Zapomenutá historie

      Dějiny píší dobyvatelé, ale dnes se začínáme dozvídat více o ztracených prvcích tradičních učení z dobytých území. To nás nutí zpochybňovat předpoklady, které jsme po mnoho let považovali za samozřejmé.

      Ještě ve škole jste možná četli o statečnosti Evropanů, kteří „zkrotili“ americkou „divočinu“ a obraceli „divochy“ na křesťanství, aby je „zachránili“ od jejich „hříšných“ praktik a víry. Tyto staré domněnky je důležité prozkoumat, protože zkreslily způsob, jakým mnoho z nás vnímá minulost a moudrost původních tradic.

      Mnoho tradičních kultur původních obyvatel Ameriky bylo založeno na principech uctívání přírody a na službě neviditelnému světu, lidé sami sebe vnímali jako správce své země a ve vztazích ke svým sousedům se chovali diplomaticky. Usedali okolo ohně, aby mezi sebou vedli dialog. Někteří urazili mnoho tisíc kilometrů, aby navštívili velká města Mayů a Pueblanů a zapojili se tak nejen do obchodů, ale i do sdílení technologií a moudrosti. Když se lidé setkávali na tržištích, mohli si vyříkat neshody a potvrdit si, že kaž­dý má něco cenného, čím může přispět ostatním. Díky tomu bylo snadnější vyhnout se konfliktům.

      S Evropany přišly do Ameriky i výrazně patriarchální tradice, které byly pro původní obyvatelstvo do té doby neznámé. Evropané si uměli ospravedlnit vykořisťování přírody, chamtivost a hromadění bohatství v rukou mála na úkor mnoha. Nadvláda nad původními národy a jejich podmanění nebylo považováno za nic nepřijatelného, naopak, jednalo se o Boží příkazy, a to zvláště v Severní Americe, kde hojně docházelo k vyhlazování amerických indiánů až do konce 19. století. V Andách byli šamanští mistři pronásledováni a učení, které po generace předávali, se zdálo být odsouzeno k zániku. Města byla ničena. Posvátné texty byly páleny.

      Šamanismus přešel do utajení, ale stejně jako plamen, který se náhle objeví, když škrtnete sirkou, je v okamžiku, kdy se s ním spojíte, abyste pomohli světu, přítomný ve své úplnosti. Vzhledem k tomu, že z dávných záznamů zbyly jen fragmenty, máme ve svých znalostech o starověkých mudrcích mezery, nicméně Inkové – stavitelé měst v oblacích, jako je Machu Picchu – měli také ústní tradici, prostřednictvím které uchovávali uhlíky šamanismu alespoň trochu žhavé. Sílu světla šamanismu a jeho moudrost použili k tomu, aby vytvořili ve své době největší známou říši západního světa. Šamanské tradice přitom obohatili o svůj vlastní jedinečný otisk. Pak se ale zdálo, že jsou tyto uhlíky navěky ztraceny. Ve skutečnosti však posvátné nauky pouze čekaly, až jemný vánek znovu rozdmýchá jejich plameny, aby zahřály ruce a srdce hledajících.

      Už jako mladý muž jsem se vydal na svou první cestu do peruánských And, abych se setkal s šamany a poznal jejich medicínu. To mě přivedlo ke zjištění, že mé představy o zdraví byly zcela odlišné od těch jejich. Předpokládal jsem, že má představa je lepší. Přijal jsem za své to, čemu věřili moji lidé: že naše pojetí moudrosti je pravdivé a že je cestou k porozumění našim vztahům k tělu a k Duchu. Věřil jsem, že nemoci existují a jsou skutečné. Rakovina, Alzheimer a srdeční choroby se rozhodně zdály být děsivě skutečné. Věřil jsem, že zdraví a dlouhověkost jsou záležitostí genetiky a že náš osud řídí DNA. Věřil jsem, že nemoci by se měly léčit léky. Díky svým mentorům jsem o tyto představy časem přišel. Zjistil jsem, že nemoci neexistují – kdežto nemocní lidé ano. Zjistil jsem, že naše DNA určuje pouze malé procento našeho zdraví a že jeho největší procento je určeno kvalitou našeho vztahu se Zemí a s Duchem (který ovšem zahrnuje i způsob stravování a životní styl) – je to vztah, který andské národy nazývají ayni. Naučil jsem se, že když vytvoříme podmínky pro zdraví, nemoc často zmizí sama, aniž by bylo třeba užívat léky. Naučil jsem se i mnoho dalších lekcí, o které se podělím v této knize.

      Přitahován šamanismem jsem toužil najít místo, kde z hlubin země pramení vody nadčasové šamanské moudrosti. Nebo abych použil vhodnější metaforu, chtěl jsem najít zdroj vlny, z níž byla upředena nit, kterou je utkáno plátno osudu a zdraví každého člověka.

      Brzy jsem začal sbírat roztřepená vlákna magické tapiserie moudrosti, která byla utkána ještě před začátkem času. Španělská inkvizice odvedla při pronásledování strážců moudrosti velkolepou práci. Bylinkáře a porodní báby si držela po ruce pro případy, kdy jejich lidé onemocněli nebo kdy bylo třeba léčit přestárlé nebo přepracované členy zotročené populace. Dobyvatelé věděli, že americká medicína je mnohem lepší než pijavice a pouštění žilou, rozšířené v Evropě sužované morem. Americké léčitelky měly přístup k léčivým silám rostlin díky tisíciletím práce s nimi.

      Mluvit s Duchem skrze rostliny, které byly vyjádřením božské síly, se nesetkávalo se souhlasem dobyvatelů a jejich církve mužského boha. Podle nich byl Duch tam nahoře, ne tady dole; nebyl obsažen v našem prostoru, jak věří animisté. Aby nedaly najevo, jak velkou mocí mají, šamanky neprozrazovaly původ svých schopností. I nadále léčily nemocné a pomáhaly rodit děti dobyvatelů, kteří se jich báli, ale zároveň byli na jejich dovednostech závislí. Šamanky věděly, že jejich nejhlubší moudrost bude muset zůstat utajená, dokud nebude bezpečné ji znovu odhalit.

      Širší souvislosti

      Síla, kterou šamanka využívá v neviditelném světě, se značně liší od moci, kterou lidé hledají ve viditelném všedním světě, aby s její pomocí zlepšili svůj život. Šamance jde o to vstoupit do ne-běžné reality v neviditelné říši, aby tam objevovala energie, které ovlivňují každodenní život, a pracovala s nimi. Sleduje energii, která je životodárná a zabraňuje stárnutí a nemocem, aby tak mohla své komunitě přinášet uzdravení a blahobyt. Na Východě je tato energie známá jako prána, čchi nebo také tao. Andští šamani ji znají jako ti a tvoří součást názvů posvátných míst, jako je jezero Titicaca, moře na vrcholku světa, i jména boha slunce Intiho. V této knize budu používat zavedenější termín čchi (známý též ze sousloví jako třeba čchi-kung).

      Čchi není moc ovládat ostatní nebo přírodu, přestože příroda na čchi skutečně reaguje. Není to síla peněz nebo materiálních statků, i když i ty jsou jejím prostřednictvím dostupné. Není to síla, která by porážela nemoci a stáří, ačkoliv z ní zdraví a dlouhověkost vyplývají. Je to moc tvořit a spolupracovat, rodit nové. Čchi má být využívána ve prospěch ostatních, všech bytostí i Země. Jinak vás bude proces práce s ní kazit a ničit. Čchi je třeba sdílet tak, aby mohla být k užitku všem.

      Šaman může pracovat ve prospěch jednoho jediného člověka, ti nejmocnější šamani se ale soustředí především na to, co mohou udělat pro Matku Zemi. Teprve poté, co zváží potřeby Pachamamy3, se zaměří na to, co mohou udělat pro svou vesnici a pro všechny lidi. Až pak se zabývají tím, co mohou udělat pro jednoho člověka. Dělají to opačně, než jak většina z nás přistupuje k duchovní praxi. Příliš často jsme tak soustředění na nápravu naší individuální situace nebo na pomoc jedné osobě, že zapomínáme vnímat širší souvislosti. Když pracujeme sami na sobě, zapomínáme, že jsme součástí vesmíru mnohem většího, než jsme my sami. Ten nás všechny ovlivňuje a stejně tak můžeme ovlivnit i my jej.

    

    	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Kruh moudrosti.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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